
5.
Na temelju članka 7. i 8. Zakona o izboru članova pred-

stavničkih tijela jedinica lokalne i područne (regionalne)
samouprave (»Narodne novine« broj 33/01, 10/02, 155/02,
45/03, 43/04, 40/05, 44/05 - proč. tekst, 44/06 i 109/07) i
članka 23. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Crikvenice
(»Službene novine Primorsko-goranske županije« broj 32/
09), Gradsko vijeće Grada Crikvenice, dana 16. ožujka
2011. godine utvrdilo je

ODLUKU
o prestanku mandata članu Gradskog vijeća i početku

obnašanja vijećničke dužnosti zamjenika vijećnika

Članak 1.

Utvrd̄̄uje se da s danom 31. siječnja 2011. godine pre-
staje mandat članu Gradskog vijeća Grada Crikvenice
Ivici Kulentiću, dipl. oec.

Članak 2.

Dužnost člana Gradskog vijeća Grada Crikvenice dana
17. veljače 2011. g. počinje obnašati zamjenik člana, Ber-
nard Peko-Lončar, ing.

Članak 3.

Ova Odluka objavit će se u »Službenim novinama Pri-
morsko-goranske županije«.

Klasa: 021-01/11-01/09
Ur. broj: 2107/01-04/05-11-4
Crikvenica, 16. ožujka 2011.

GRADSKO VIJEĆE GRADA CRIKVENICE

Predsjednik
dr. sc. Dragan Magaš, v.r.

6.
Na temelju članka 43. stavak 2. Zakona o ustanovama

(»Narodne novine« broj 76/93, 29/97, 47/99 i 35/08) i članka
30. Statuta Grada Crikvenice (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 26/09 i 34/09 - ispr.), Gradsko
vijeće Grada Crikvenice dana 16. ožujka 2011. godine
donijelo je

ODLUKU
o imenovanju vršiteljice dužnosti ravnateljice

Centra za kulturu »Dr. Ivan Kostrenčić« Crikvenica

I.

Sanja Škrgatić, prof. iz Crikvenice, imenuje se za vršite-
ljicu dužnosti ravnateljice Centra za kulturu »Dr. Ivan
Kostrenčić« Crikvenica do završetka natječajnog postupka
za imenovanje ravnatelja/ice Centra.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 612-01/11-01/18
Ur. broj: 2107/01-04/05-11-3
Crikvenica, 16. ožujka 2011.

GRADSKO VIJEĆE GRADA CRIKVENICE

Predsjednik
dr. sc. Dragan Magaš, v.r.

7.
Na temelju članka 51. Zakona o najmu stanova

(»Narodne novine« broj 91/96, 48/98, 66/98 i 22/06 ) i
članka 30. Statuta Grada Crikvenice (»Službene novine
Primorsko-goranske županije« broj 26/09 i 34/09 - ispra-
vak) Gradsko vijeće Grada Crikvenice, dana 16. ožujka
2011. godine donijelo je

ODLUKU
o davanju stanova u najam

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom propisuju se uvjeti i mjerila, postupak i
tijela za davanje u najam stanova u vlasništvu Grada Crik-
venice (u daljnjem tekstu: Grad), visina najamnine te prava
i obveze ugovornih strana.

II. UVJETI I MJERILA ZA DAVANJE STANOVA
U NAJAM

Članak 2.

Pravo na podnošenje zahtjeva za davanje stana u najam
ima državljanin Republike Hrvatske koji ispunjava slije-
deće uvjete:

1. da ima prebivalište na području Grada Crikvenice;
2. da on ili članovi obiteljskog domaćinstva navedeni u

zahtjevu nemaju stan u najmu ili stan ili kuću u privatnom
vlasništvu ili suvlasništvu na području Republike Hrvatske;

3. da on ili članovi obiteljskog domaćinstva navedeni u
zahtjevu ne koriste stan u vlasništvu Grada Crikvenice
bez valjane pravne osnove;

4. da on ili članovi obiteljskog domaćinstva navedeni u
zahtjevu nisu otkupili stan po odredbama Zakona o prodaji
stanova na kojima postoji stanarsko pravo i isti otud̄̄ili po
bilo kojoj pravnoj osnovi;

5. da ukupni prosječni mjesečni netto prihod obiteljskog
domaćinstva podnositelja zahtjeva ostvaren u prethodnoj
godini (sva sredstva ostvarena po osnovu rada, imovine,
prihoda od imovine ili na neki drugi način) ne prelazi dvo-
struki iznos prosječne mjesečne neto plaće u Republici
Hrvatskoj u prethodnoj godini, a kod samaca iznos jedno-
strukog iznosa prosječne mjesečne neto plaće u Republici
Hrvatskoj u prethodnoj godini.

Grad Crikvenica
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Uvjete iz stavka 1. ovoga članka trebaju ispuniti kumu-
lativno svi članovi obiteljskog domaćinstva navedeni u
zahtjevu.

Članom obiteljskog domaćinstva smatra se bračni drug
te osoba koja sa njim stanuje: srodnici po krvi u pravoj
liniji, pastorčad i usvojenici, usvojitelj i osobe koje je pod-
nositelj zahtjeva prema odredbama posebnog zakona
dužan uzdržavati te osoba koja živi sa njim u izvanbračnoj
zajednici ako se takva zajednica može izjednačiti sa brač-
nom zajednicom.

Status izvanbračne zajednice dokazuje se odlukom nad-
ležnog suda.

Članak 3.

Stan iz članka 1. ove Odluke daje se u najam podnosite-
lju zahtjeva prema redoslijedu utvrd̄̄enom Listom reda
prvenstva za davanje stanova u najam (u daljnjem tekstu:
Lista prvenstva).

Lista reda prvenstva za davanje stanova u najam utvr-
d̄̄uje se na osnovu slijedećih uvjeta i mjerila:

1. dužina prebivanja na području Grada Crikvenice;
2. godina radnog staža;
3. socijalno-imovnog stanja;
4. sudjelovanja u Domovinskog rata;
5. broja članova obiteljskog domaćinstva podnositelja

zahtjeva;
6. zdravstvenog stanja;
7. godina života.

Članak 4.

Podnositelju zahtjeva za svaku godinu prebivanja na
području Grada Crikvenice pripadaju 3 boda.

Članak 5.

Podnositelju zahtjeva za svaku godinu radnog staža
ostvarenog u Republici Hrvatskoj pripada 1 bod.

Pod radnim stažom smatra se staž osiguranja ostvaren u
Republici Hrvatskoj (prema propisima o mirovinskom osi-
guranju RH), a dokazuje se potvrdom Hrvatskog zavoda
za mirovinsko osiguranje o ostvarenom ukupnom radnom
stažu.

Članak 6.

Podnositelju zahtjeva, ovisno o vremenu sudjelovanja u
Domovinskom ratu pripada:

1. za svaki puni mjesec u razdoblju od
5. 8. 1990. do 15. 1. 1992. godine 3 boda
2. za svaki puni mjesec u razdoblju od
16. 1. 1992 do 30. 6. 1996. 1 bod
Podnositelju zahtjeva čiji je član obiteljskog domaćinstva

poginuo, zatočen ili nestao u Domovinskom ratu, pripada
30 bodova.

Sudjelovanje u Domovinskom ratu dokazuje se potvr-
dom nadležnog ministarstva.

Članak 7.

Podnositelju zahtjeva, hrvatskom vojnom invalidu,
prema utvrd̄̄enom postotku oštećenja organizma pripadaju
bodovi i to:

1. I. i II. skupina 25 bodova
2. III. do VI. skupina 20 bodova
3. VII. do X. skupina 15 bodova

Članak 8.

Prema broju članova obiteljskog domaćinstva podnosite-
lju zahtjeva pripada:

1. samac 3 boda
2. dva člana obitelji 6 bodova

3. tri člana obitelji 9 bodova
4. četiri člana obitelji 12 bodova
5. pet i više članova obitelji 15 bodova
Podnositelju zahtjeva - samohranom roditelju pripada 15

bodova. Samohranim roditeljem smatra se roditelj koji
sam, isključivo iz vlastitih prihoda uzdržava najmanje
jedno dijete koje sa njim živi u domaćinstvu.

Članak 9.

Prema zdravstvenom stanju podnositelja zahtjeva
odnosno članova njegovog obiteljskog domaćinstva, pod-
nositelju zahtjeva pripada:

1. invalidima s više od 50% invaliditeta 15 bodova
2. invalidima s manje od 50% invaliditeta 10 bodova
3. bolesnicima koji boluju od kroničnih bolesti 5 bodova
Okolnosti iz prethodnog stavka dokazuju se rješenjem

nadležne službe Hrvatskog zavoda mirovinskog osiguranja
(točke 1. i 2.) i mišljenjem i nalazom odgovarajućeg liječ-
nika specijaliste (točka 3).

Članak 10.

Podnositelju zahtjeva starijem od 60 godina pripada 10
bodova.

Članak 11.

Prema imovinskom stanju podnositelja zahtjeva i njego-
vog obiteljskog domaćinstva, podnositelju zahtjeva pri-
pada:

1. ako podnositelj zahtjeva prima stalnu novčanu pomoć
nadležnog tijela za socijalnu skrb 20 bodova

2. ako ostvareni mjesečni prihod po
članu obiteljskog domaćinstva
podnositelja zahtjeva ne prelazi 50%
iznosa odred̄̄enog u članku 2. st. 1.
točki 5. ove Odluke 10 bodova

3. ako ostvareni mjesečni prihod po
članu obiteljskog domaćinstva
podnositelja zahtjeva ne prelazi 80%
iznosa odred̄̄enog u članku 2. st. 1.
točki 5. ove Odluke 5 bodova

4. ako ostvareni mjesečni prihod po članu
obiteljskog domaćinstva podnositelja
zahtjeva iznosi izmed̄̄u 80 i 100% iznosa
odred̄̄enog u članku 2. st. 1. točki 5.
ove Odluke 1 bod

Ispunjavanje uvjeta iz stavka 1. točke 1. ovog članka
dokazuje se uvjerenjem Centra za socijalnu skrb.

Ispunjavanje uvjeta iz stavka 1. točaka 2., 3. i 4. ovog
članka dokazuje se potvrdom o ukupnim primanjima ovje-
rena pečatom i potpisima od poslodavaca, uvjerenjem
porezne uprave o visini neto prihoda za prethodnu godinu
i sl.

Članak 12.

Utvrd̄̄eni bodovi prema uvjetima i mjerilima koji su utvr-
d̄̄eni iz članka 4. do članka 11. ove Odluke zbrajaju se, te se
na temelju ukupnog broja bodova utvrd̄̄uje redoslijed na
Listi reda prvenstva.

Ako dva ili više podnositelja zahtjeva imaju jednaki broj
bodova, prednost u ostvarivanju prava na dodjelu stana u
najam ima onaj koji ima više bodova na temelju uvjeta i
mjerila iz članka 4. ove Odluke.

Članak 13.

Odgovarajućim stanom u smislu ove Odluke smatra se
stan u kojemu svakom članu obiteljskog domaćinstva pri-
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pada jedna soba, osim supružnicima kojima pripada samo
jedna soba odnosno za dvoje djece istog spola jedna soba.

Sobom se, u smislu odredbi ove Odluke , smatra prosto-
rija veća od 7 m2 odnosno prostorija šira od 2 metra, bez
obzira na površinu prostorije.

Podnositelj zahtjeva koji odbije primiti odgovarajući stan
briše se sa utvrd̄̄ene Liste reda prvenstva, a ukoliko ne
primi stan koji ne odgovara potrebama njegovog obitelj-
skog domaćinstva, zadržava utvrd̄̄eno mjesto na Listi
reda prvenstva s time što se stan nudi slijedećem podnosi-
telju zahtjeva na Listi.

III. POSTUPAK ZA DAVANJE STANOVA U
NAJAM

Članak 14.

Odluku o davanju stana u najam donosi Gradonačelnik
Grada Crikvenice (u daljnjem tekstu: Gradonačelnik) na
prijedlog nadležnog Odjela (u daljnjem tekstu: Odjel).

Članak 15.

Postupak za utvrd̄̄ivanje Liste reda prvenstva pokreće
Gradonačelnik, na prijedlog odjela, objavom Javnog
poziva za prikupljanje zahtjeva za davanje stanova u
najam koji obavezno sadrži:

- uvjete za sudjelovanje u postupku,
- kriterije za utvrd̄̄ivanje reda prvenstva,
- isprave i dokaze koji se prilažu uz zahtjev,
- naznaku roka i mjesta podnošenja zahtjeva.
Javni poziv objavljuje se na oglasnoj ploči Grada Crikve-

nice i na web stranicama Grada Crikvenice uz prethodnu
obavijest o objavljivanju javnog poziva u javnom glasilu.

Članak 16.

Zahtjev za davanje stanova u najam podnosi se nadle-
žnom Odjelu na posebnom obrascu kojeg svi zainteresirani
mogu dobiti u nadležnom Odjelu ili na web stranici Grada.

Uz popunjeni obrazac se prilažu sve isprave i dokazi na
osnovu kojih se utvrd̄̄uje osnovanost zahtjeva za uvrštenje
na Listu reda prvenstva koji su utvrd̄̄eni u članku 2. ove
Odluke te se na temelju uvjeta i mjerila iz članka 3. ove
Odluke, obavlja bodovanje.

Članaka 17.

Podnositelj zahtjeva za davanje stana u najam mora
zahtjevu priložiti:

1. domovnicu,
2. uvjerenje o prebivalištu (ne starije od 6 mjeseci)

izdano od Ministarstva unutarnjih poslova za podnositelja
zahtjeva i članove njegovog obiteljskog domaćinstva s
naznakom dužine prebivanja na području Grada Crikve-
nice,

3. izvadak iz matice rod̄̄enih za podnositelja zahtjeva i
članove njegova obiteljskog domaćinstva, izvadak iz matice
vjenčanih za dokazivanje bračnog statusa kao i druge
odgovarajuće isprave kojima se dokazuje odnos podnosite-
lja zahtjeva sa članovima njegovog obiteljskog domaćinstva
iz članka 2. stavak 3. ove Odluke (ne starije od 6 mjeseci),

4. ovjerenu izjavu da ne postoje zapreke za stjecanje
prava na stan iz članka 2. stavak. 1. točke 2, 3 i 4 ove
Odluke,

5. potvrdu poslodavca o ukupnom radnom stažu za
zaposlene ili potvrdu Hrvatskog zavoda za mirovinsko osi-
guranje o ostvarenom ukupnom radnom stažu za nezapo-
slene,

6. potvrdu nadležnog ministarstva o vremenu sudjelova-
nja u Domovinskom ratu,

7. rješenje nadležne službe Hrvatskog zavoda mirovin-
skog osiguranja kojim je kod podnositelja zahtjeva ili čla-
nova njegovog obiteljskog domaćinstva utvrd̄̄ena invalid-
nost ili potvrdu liječnika specijaliste o postojanju kronične
bolesti kod podnositelja zahtjeva ili člana njegovog obitelj-
skog domaćinstva,

8. potvrdu o visini primanja i potvrdu porezne uprave o
ostvarenim izvanrednim prihodima za prethodnu godinu za
sve punoljetne članove obiteljskog domaćinstva,

9. rješenje nadležnog tijela kojim je podnositelju
zahtjeva ili članu obiteljskog domaćinstva priznat vojni
invaliditet;

10. rješenje nadležnog tijela za socijalnu skrb o primanju
stalne novčane pomoći.

Isprave iz stavka 1. točke 1, 3 i 7 dostavljaju se u izvor-
niku ili u preslici uz predočenje izvornika.

Članak 18.

Prijedlog Liste reda prvenstva utvrd̄̄uje Gradonačelnik
na prijedlog nadležnog Odjela.

Podnositelji zahtjeva imaju pravo davanja primjedbi pis-
menim putem na prijedlog Liste reda prvenstva u roku od
8 dana od dana objave prijedloga Liste na oglasnoj ploči
Grada Crikvenice.

Nakon razmatranja primjedbi Gradonačelnik je dužan u
roku od 30 dana od isteka roka iz prethodnog stavka utvr-
diti i objaviti konačnu Listu reda prvenstva za davanje sta-
nova u najam na oglasnoj ploči i web stranicama Grada
Crikvenice.

Članak 19.

Lista reda prvenstva utvrd̄̄uje se redom po ukupnom
zbroju bodova svakog podnositelja zahtjeva posebno i to
od većeg ukupnog zbroj bodova prema nižem, a sadrži:

1. redni broj,
2. ime i prezime, OIB i adresu podnositelja zahtjeva,
3. broj članova obiteljskog domaćinstva podnositelja

zahtjeva,
4. ukupan broj bodova za svakog podnositelja zahtjeva,
5. mjesto i datum utvrd̄̄ivanja liste reda prvenstva,
6. potpis gradonačelnika.

Članak 20.

Lista reda prvenstva utvrd̄̄uje se za vrijeme od 4 godine.
Osobe koje u vrijeme važenja Liste prestanu ispunjavati

uvjete na osnovu kojih su uvrštene na Listu, brišu se.
Osobe koje su podnijele neistinite dokaze o ispunjavanju

uvjeta za uvrštenje na Listu reda prvenstva, brišu se.
Ukoliko za vrijeme važenja Liste dod̄̄e do promjene

broja članova obiteljskog domaćinstva, podnositelj zahtjeva
dužan je o tome izvijestiti nadležni Odjel, te po zahtjevu
nadležnom Odjelu dostaviti dokaze o nastaloj promjeni,
radi utvrd̄̄ivanja prava podnositelja zahtjeva na odgovara-
jući stan.

Članak 21.

Izuzetno, izvan Liste reda prvenstva, Gradonačelnik na
prijedlog nadležnog Odjela, može dati stan u najam grad̄̄a-
nima koji već imaju u vlasništvu ili koriste stan na području
Grada Crikvenice i to u slijedećim slučajevima:

1. osobama koji koriste stan koji je onesposobljen za
redovitu uporabu uslijed elementarnih nepogoda (potres,
poplava, požar i sl.);

2. osobama kojima je pravomoćnim rješenjem nadležnog
državnog tijela utvrd̄̄eno da zbog ruševnosti zgrade stan
opasan po život i zdravlje njegovih korisnika;

3. najmoprimcima, radi oslobad̄̄anja stanova koje kori-
ste, a koji su od posebnog interesa za Grad;
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Stanovi iz prethodnog stavka daju se u najam na osnovi
pisanog naloga Gradonačelnika na prijedlog nadležnog
Odjela.

Članak 22.

Prije sklapanja ugovora o najmu stana obavlja se pro-
vjera da li podnositelj zahtjeva odnosno članovi njegovog
domaćinstva i dalje udovoljavaju uvjetima iz članka 2.
ove Odluke.

Ukoliko se utvrdi da ne udovoljavaju uvjetima u smislu
prethodnog stavka, brišu se sa Liste reda prvenstva.

Podnositelj zahtjeva koji odbije sklopiti ugovor o najmu
stana, gubi pravo na sklapanje ugovora o najmu za vrijeme
važenja Liste.

Odluku o brisanju podnositelja zahtjeva sa Liste u sluča-
jevima iz članka 20. i ovog članka Odluke, donosi Grado-
načelnik na prijedlog Odjela.

IV. PRAVA I OBVEZE UGOVORNIH STRANA

1. Ugovor o najmu stana

Članak 23.

Na temelju odluke o davanju stana u najam zaključuje se
ugovor o najmu stana.

Ugovor o najmu stana sklapa sa najmoprimcem Grado-
načelnik koji zastupa Grad Crikvenicu.

Ugovor o najmu stana se zaključuje u pisanom obliku
kao ovršna isprava u smislu Zakona o javnom bilježništvu.

Članak 24.

Ugovor o najmu stana sklapa se na odred̄̄eno vrijeme u
trajanju od 10 godina.

Ugovor o najmu prestaje na način odred̄̄en Zakonom,
ovom Odlukom i ugovorom.

Izuzetno od odredbe stavka 1. ovog članka Odluke Gra-
donačelnik može odobriti sklapanje ugovora o najmu stana
na odred̄̄eno vrijeme u trajanju kraćem od 10 godina, pose-
bice u slučajevima iz članka 21. ove Odluke.

Članak 25.

Pravo na useljenje u stan najmoprimac stječe nakon
sklapanja ugovora o najmu stana.

Najmoprimac je dužan useliti u stan u roku od 30 dana
od dana sklapanja ugovora o najmu, o čemu se sastavlja
zapisnik.

Ukoliko najmoprimac ne useli u stan u roku iz stavka 2.
ovog članka raskida se ugovor o najmu stana i u tom slu-
čaju se podnositelj zahtjeva - najmoprimac briše sa Liste
reda prvenstva na osnovu odluke Gradonačelnika, po pri-
jedlogu nadležnog Odjela.

Članak 26.

Najmoprimac ili njegov bračni drug dužan je obavijestiti
Grad Crikvenicu kao najmodavca ukoliko stekne u vlasni-
štvo ili suvlasništvo useljivu obiteljsku kuću ili stan kao
poseban dio zgrade u Republici Hrvatskoj te iz tog razloga
predlaže raskid ugovor o najmu stana.

Ukoliko ne postupi sukladno stavku 1. ovog članka, a
najmodavac dod̄̄e do saznanja o okolnostima iz tog stavka
te iste dokumentira vjerodostojnim dokazima, ugovor o
najmu se po odluci Gradonačelnika, na prijedlog nadle-
žnog Odjela, odmah raskida.

Najmoprimac je dužan stan predati u posjed najmodavcu
slobodan od osoba i stvari u roku od 30 dana od dana kad
je najmodavac izvijestio najmoprimca o raskidu ugovora o
najmu stana te se o istome sastavlja zapisnik o primopre-
daji.

Članak 27.

Najmoprimac je dužan koristiti stan samo u svrhu stano-
vanja i na način utvrd̄̄en ugovorom.

Najmoprimac je dužan ovlaštenim osobama Grada Crik-
venice dopustiti ulazak u stan radi kontrole korištenja
stana. O obavljenoj kontroli ovlaštena osoba sastavlja
zapisnik.

Kontrola se posebice obavlja u slučaju dojave o nekori-
štenju stana od strane najmoprimca, izvod̄̄enju radova na
ured̄̄enju stana od strane najmoprimca bez suglasnosti naj-
modavca, prenamjeni prostora ili davanju prostora u pod-
najam.

Članak 28.

Najmoprimac je dužan snositi troškove tekućeg održava-
nja stana, kao i o svom trošku izvršiti popravak kvarova
koje je sam uzrokovao.

2. Najamnina

Članak 29.

Za korištenje stana najmoprimac je dužan plaćati naj-
amninu i druge troškove vezane za korištenje stana, zajed-
ničkih prostorija i ured̄̄aja zgrade.

Visinu najamnine za stanove u vlasništvu Grada Crikve-
nice utvrd̄̄uje Gradonačelnik svojom odlukom, na prijedlog
Odjela.

Najamnina iz stavka 1. ovog članka prihod je proračuna
Grada Crikvenice.

Članak 30.

Najmoprimac je dužan plaćati najamninu od dana utvr-
d̄̄enog ugovorom o najmu.

Najamnina se plaća do 15-tog dana u mjesecu za tekući
mjesec.

Najmoprimac koji ne plati najamninu u roku iz stavka 2.
ovog članka, plaća i zateznu kamatu.

V. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 31.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje vrijediti
Odluka o davanju stanova u najam (»Službene novine Pri-
morsko-goranske županije« broj 4/01 i 14/02).

Članak 32.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 022-01/10-01/51
Ur. broj: 2107/01-04/05-11-4
Crikvenica, 16. ožujka 2011.

GRADSKO VIJEĆE GRADA CRIKVENICE

Predsjednik
dr. sc. Dragan Magaš, v.r.

8.
Na temelju čl. 5. i 14. Uredbe o postupku izdavanja kon-

cesijskog odobrenja na pomorskom dobru (»Narodne
novine« broj 36/04) i članka 43. Statuta Grada Crikvenice
(»Službene novine PGŽ« broj 26/09, 34/09 - ispravak),
Gradonačelnik Grada Crikvenice, dana 8. veljače 2011.
godine, donosi
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GODIŠNJI PLAN
upravljanja pomorskim dobrom na području

Grada Crikvenice za 2011. godinu

Članak 1.

1. Ovim Planom utvrd̄̄eno je redovno upravljanje
pomorskim dobrom, utvrd̄̄ena su sredstva potrebna za
redovno upravljanje pomorskim dobrom, popis djelatnosti
iz Jedinstvenog popisa djelatnosti na pomorskom dobru
(»Narodne novine« broj 36/04, 63/08), koje se mogu obav-
ljati na području Grada Crikvenice te mikrolokacije za
obavljanje tih djelatnosti u 2011. godini.

2. Ovaj Godišnji plan usklad̄̄en je s godišnjim planom
upravljanja pomorskim dobrom Primorsko-goranske župa-
nije, u pogledu plana koncesioniranja i davanja koncesij-
skih odobrenja, u smislu čl. 5., st. 2. Uredbe o čemu je nad-
ležno tijelo Primorsko-goranske županije izdalo potvrdu -
Klasa: 342-01/10-01/101; Ur. br.: 2170/1-07-11-6, od 3.
ožujka 2011. godine.

Članak 2.

U 2011. godini planiraju se izvesti slijedeći radovi na
održavanju pomorskog dobra:

1. Tehnička priprema koja obuhvaća procjenu postoje-
ćeg stanja prostora, objekata i ured̄̄aja, te iznalaženje
rješenja sa troškovnikom za sanaciju oštećenja.
ukupno predvid̄̄eno sredstava . . . . . . . . 50.000,00 kn

2. Grad̄̄evinsko-obrtnički radovi na održavanju obalnog
pojasa, plaža, obalnih puteva, objekata i ured̄̄aja na
plažama, podvodnih dijelova, te ostalih elemenata
(sunčališta, staza, stubišta, ograda, obalnih zidova,
potpornih zidova, sanitarnih objekata i sl.).
ukupno predvid̄̄eno sredstava . . . . . . . 550.000,00 kn

3. Popravak školjera, dohranjivanje plaža šljunkom, te
čišćenje nanosa sa premještanjem.
ukupno predvid̄̄eno sredstava . . . . . . . 150.000,00 kn

Članak 3.

Sredstva za redovno upravljanje pomorskim dobrom osi-
gurana su iz naknada prikupljenih za davanje koncesijskog
odobrenja za obavljanje djelatnosti iz čl. 4. ovog Plana i
sredstava od naknada za koncesiju na pomorskom dobru
sukladno zakonu.

Ukupna sredstva iz st. 1. ovog članka procjenjuju se na
iznos od 750.000,00 kn.

Članak 4.

U smislu ovog Godišnjeg plana pod redovitim upravlja-
njem pomorskim dobrom smatra se briga o zaštiti i održa-
vanju pomorskog dobra u općoj uporabi.

Grad redovito upravlja pomorskim dobrom na svojem
području.

Pod redovnim upravljanjem smatra se:
- briga o zaštiti pomorskog dobra,
- održavanje pomorskog dobra,
- posebna upotreba pomorskog dobra na temelju konce-

sijskog odobrenja.

Briga o zaštiti pomorskog dobra i održavanje pomorskog
dobra provodi se sanacijom nastalih manjih oštećenja na
pomorskom dobru (saniranje manjih pukotina na plažama
na prostorima namjenjenim sunčanju, popravljanje ograda
i ljestvi za ulaz u more i sl.), dohranjivanjem plaža sa dovo-
zom pijeska i drugog materijala na način da se ne mijenja
granica kopnenog i morskog dijela pomorskog dobra, čiš-

ćenjem i odvozom smeća, postavljanjem posuda za odlaga-
nje smeća na prostorima namjenjenim sunčanju odnosno
na plažama, postavljanjem tuševa, ograda i ljestvi za ulaz
u more na plažama i sl.

Na dijelovima pomorskog dobra za koja je dodijeljena
koncesija ili koncesijsko odobrenje za obavljanje odred̄̄ene
djelatnosti na morskoj obali o zaštiti i održavanju pomor-
skog dobra brine se ovlaštenik koncesije, odnosno korisnik
koncesijskog odobrenja.

Članak 5.

Koncesijska odobrenja izdaje Vijeće za koncesije na
način i po postupku propisanom Uredbom o postupku
davanja koncesijskog odobrenja na pomorskom dobru
(»Narodne novine« broj 36/04).

Odredba stavka 2. i 3. ove točke ne odnosi se na mikro-
lokacije na morskoj obali na kojoj postoji pravo vlasništva
ili drugo stvarno pravo, a postupak izvlaštenja još nije
okončan i za ove mikrolokacije Vijeće će izdati koncesijsko
odobrenje isključivo nosiocu prava vlasništva ili drugog
stvarnog prava.

Vijeće će odbiti zahtjev za koncesijsko odobrenje pod-
nositelju zahtjeva koji nije izvršio plaćanje naknade za kon-
cesijsko odobrenje za proteklu godinu.

Članak 6.

Na području Grada Crikvenice imamo definirano ovim
Planom upravljanja 29 plaža za koje se izdaju suglasnosti
od strane Gradonačelnika Grada Crikvenice, a u svrhu
ishod̄̄enja koncesijskog odobrenja, a na istima će se ubu-
duće moći obavljati djelatnosti iz Jedinstvenog popisa dje-
latnosti na pomorskom dobru, razvrstane u tri skupine:

a) iznajmljivanje sredstava,
b) ugostiteljstvo i trgovina,
c) komercijalno-rekreacijski sadržaj.
U posebnim uvjetima navedene su obveze koncesionara,

kao npr. sigurnost na moru i organiziranje spasilačke slu-
žbe, održavanje čistoće na plaži i načini ured̄̄enja plažnog
prostora i drugo.

Ovi posebni uvjeti odnose se na način i vrstu održavanja
na pojedinim plažama na području Grada Crikvenice.
Znamo da ih možemo različito rangirati, kako prema loka-
ciji, tako i prema mogućnostima njihova ured̄̄enja, tako da
se za svaku plažu pojedinačno daju posebni uvjeti.

Posebna pažnja mora se usmjeriti na plaže koje su
nosioci programa »Plave zastave«, pošto je standard na
istima veći i jači u odnosu na ostale. Za ovaj program
potrebno je izvršiti odred̄̄ena ulaganja i garantirati stan-
dard koji će uprava plaže na istoj lokaciji provoditi.

Za sve ostale plaže vrijede posebni uvjeti kao što su:
- Održavanje postojeće komunalne infrastrukture na

lokaciji plaže.
- Organiziranje spasilačke službe ukoliko je to moguće,

kod svih plaža sa velikim brojem kupača.
- Sigurnost plovidbe i sigurnost kupača osigurana prema

uvjetima pozitivnih propisa iz uvjeta za obavljanje djelat-
nosti na pomorskom dobru.

- Postavljanje informativnih tabli sa imenom plaže i kon-
cesionarom.

- Održavanje sigurnih prilaza u more, i eventualno pri-
laza za invalidne osobe.

- Ograd̄̄ivanje morske granice plaže plutačama na moru.
- Održavanje svakodnevne čistoće i odvoza smeća, sva-

kodnevno grabljanje, postavljanje signalizacije i kabina za
presvlačenje, te održavanje dječjih igrališta i pješčanika.
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- Trošak struje, ostalih komunalnih usluga i vode na
tuševima, te održavanje rasvjete i ograda na plažama
snosi korisnik prostora.

- Broj ležaljki i suncobrana treba odrediti u suglasnosti
za ishod̄̄enje koncesijskog odobrenja, a ukoliko su ležaljke
i suncobrani postavljeni kao fiksni, moraju biti udaljeni
minimalno 5 metara od mora (kada je plima).

- Pedaline i slični rekviziti ne smiju biti postavljeni tako
da ugrožavaju sigurnost kupača, već njihova lokacija mora
biti posebno odred̄̄ena na grafičkom prilogu uz izdanu
suglasnost.

- Poštivanje uvjeta iz Pomorskog zakonika i sigurnosti
plovidbe na moru, kao i uvjeta Lučke kapetanije - ispo-
stava Crikvenica i Ureda za pomorstvo Primorsko-goran-
ske županije.

- Poštivanje uvjeta o zaštiti mora i okoliša.

Članak 7.

Popis mikrolokacija iz članka 5., utvrd̄̄ena je u prilogu
(Prilog 1.) koji je sastavni dio ovog Plana i nije predmet
objave u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Članak 8.
Ovaj Plan objavit će se u »Službenim novinama Primor-

sko-goranske županije«, a stupa na snagu osam dana od
dana donošenja.

Klasa: 934-01/11-01/05
Ur. broj: 2107/01-04/5-11-3
U Crikvenici, 8. veljače 2011.

Gradonačelnik
Damir Rukavina, dipl. ing. el., v.r.
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